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Minimum height 5 mm

Not for children with a body mass more than 20kg

max. 20kgs / 44lbs

Baby Walker

Ride-on

Caster Board

1

2

3

Scoot & Ride Vertriebs GmbH, Steiffstrasse 1, AT-4710 Grieskirchen
contact@scootandride.com
Scoot & Ride is a registered Trademark, Pat. pending.
MADE IN CHINA /// FABRIQUÉ EN CHINE

Importer details: See manual!
Détails de l‘importateur : Voir le manuel!
Importeur-Details: Siehe Handbuch!
Szczegóły importera: Zobacz instrukcję!
Dettagli importatore: Vedi manuale!

EU  
IMPORTER

6-36 months
body height: 

 62-96cm/24-37,8“

WARNING. Not to be used by children
over 36 months due to insufficient strength.
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Ride-on TOY
WARNING! Risk of injury. 
WARNING! Protective equipment should be worn. Use under adult supervision only. Suitable for domestic use and flat surfaces only. Not to be used in traffic. For 
safety reason please carefully check the assembly and operation of the toy before use. Suitable for ages: 6-60 months. Maximum Load: 20 kgs/ 44 lbs. 
Aufsitzspielzeug
ACHTUNG! Verletzungsgefahr.
ACHTUNG! Schutzausrüstung sollte getragen werden. Nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden. Nur für den Hausgebrauch und auf ebenen 
Flächen geeignet. Darf nicht im Straßenverkehr verwendet werden. Bitte überprüfen Sie aus Sicherheitsgründen vor dem Gebrauch sorgfältig den 
Aufbau und die Funktion des Spielzeugs. Benutzungsalter: 6-60 Monate. Maximale Belastung: 20 kg/ 44 lbs.

JOUET A SIÈGE
ATTENTION! Risque de blessure.
ATTENTION! Il faut porter un équipement de protection. Utilisation uniquement sous la surveillance d‘un adulte. Adapté uniquement 
à un usage domestique et aux surfaces planes. Ne doit pas être utilisé dans la circulation publique. Le port d’un équipement de protection 
est recommandé. Avant l’utilisation et pour des raisons de sécurité, veuillez vérifier soigneusement l‘assemblage et le fonctionnement du jouet. 
Convient à la tranche d’âge ci-après : 6 à 60 mois Charge maximale : 20 kg/ 44 lbs 
Giocattolo cavalcabile
ATTENZIONE! Pericolo di lesioni. 
ATTENZIONE! Indossare equipaggiamento di sicurezza. Utilizzare solo sotto la supervisione di un adulto. Adatto solo per uso domestico e su 
superfici piane. Non utilizzare nel traffico stradale. Per motivi di sicurezza, si prega di controllare attentamente la struttura e il funzionamento el 
giocattolo prima dell‘uso. Età di utilizzo: 6-60 mesi. Carico massimo: 20 kg
Juguete parar montar
ADVERTENCIA! Peligro de lesiones. 
ADVERTENCIA! Usar el equipo de protección correspondiente. Utilizar solo bajo la supervisión de un adulto. Solo apto para uso doméstico y 
en superficies llanas. No se debe utilizar en el tráfico rodado. Por razones de seguridad, compruebe cuidadosamente la construcción y el 
funcionamiento del juguete antes de utilizarlo. Edad de uso: 6-60 meses. Carga máxima: 20 kg/ 44 lbs.
IGRAČA ZA VOŽNJO
OPOZORILO! Nevarnost poŠkodb.
OPOZORILO! Nujno morate nositi ustrezno zaŠČitno opremo. Uporabljajte le pod nadzorom odraslih. Primerno le za domačo uporabo na ravnih površinah. 
Ne uporabljajte v prometu. Iz varnostnih razlogov pred uporabo natančno preverite sestavo in delovanje igrače. Primerno za starost: 6-60 mesecev. Najvišja dovoljena teža: 20kg/44lbs.
LEKSAK ATT SITTA PÅ
VARNING! Risk för skada.
VARNING! Skyddsutrusning ska användas. Använd endast under uppsikt av vuxen. Endast lämplig för hemmabruk och plana ytor. Får inte användas i trafiken. Av säker-
hetsskäl måste leksakens montering och funktion kontrolleras noggrant före användning. Användningsålder: 6-60 månader. Maximal belastning: 20 kg / 44 lbs.

LEKE TIL Å SITTE PÅ
ADVARSEL. Fare for skade.
ADVARSEL. Verneutstyr skal brukes. Bruk kun under tilsyn av en voksen. Kun egnet for hjemmebruk og på flate overflater. Kan ikke brukes i 
trafikken. Av sikkerhetsgrunner må monteringen og funksjonen til leketøyet sjekkes nøye før bruk. Bruksalder : 6-60 måneder. Maksimal belastning: 20 kg/44 lbs.

Ajolelu
VAROITUS. Loukkaantumisvaara.
VAROITUS. Suojavarusteita on käytettävä. Käyttö sallittu ainoastaan aikuisen valvonnassa. Ainoastaan yksityiskäyttöön tasaisilla pinnoilla. Käyttö tieliikentees-
sä on kielletty. Tarkasta turvallisuussyistä lelun rakenne ja toiminta huolellisesti ennen käyttöä. Käyttäjän ikä: 6-60 kuukautta. Suurin sallittu kuormitus: 20 kg
Speelgoed om op te rijden
WAARSCHUWING! Letselrisico.
WAARSCHUWING! Passende persoonlijke beschermingsmiddelen dragen. Gebruik alleen onder toezicht van een volwassene. Alleen geschikt 
voor huishoudelijk gebruik en op vlakke ondergronden. Mag niet in het verkeer worden gebruikt. Controleer om veiligheidsredenen zorgvuldig 
de structuur en functie van het speelgoed voor gebruik. Leeftijd van gebruik: 6-60 maanden. Maximale belasting: 20 kg/44 lbs. 
Ride-on legetøj
ADVARSEL! Risiko for kvæstelser.
ADVARSEL! Bær passende beskyttelsesudstyr. Må kun anvendes under opsyn af voksne. Kun egnet til husholdningsbrug og på plane overflader. Må ikke anvendes i trafik-
ken. Kontrollér af sikkerhedsmæssige årsager omhyggeligt legetøjets opbygning og funktion før brug.  Egnet til børn på: 6-60 måneder. Maks. belastning: 20 kg/44 lbs.

Zabawka do jeżdżenia
OSTREZENIE. Ryzyko odniesienia obraŻeń.
UWAGA! Nosić odpowienie  wyposaŻenie ochronne. Używać tylko pod nadzorem osoby dorosłej. Nadaje się do użytku domowego i tylko na 
płaskich powierzchniach. Nie używać w ruchu drogowym. Ze względów bezpieczeństwa przed użyciem należy dokładnie sprawdzić sposób 
montażu i działania zabawki. Odpowiednie dla wieku: 6-60 miesięcy. Maksymalne obciążenie: 20 kg/ 44 lbs. 
Hračky na ježdění
Upozornění. Nebezpečí zranění.
VAROVÁNÍ! Noste odpovídající ochranné vybavení! Používejte pouze pod dohledem dospělé osoby. Vhodné pouze pro domácí použití a na rovné 
povrchy. Nesmí se používat v silničním provozu. Z bezpečnostních důvodů prosím před použitím pečlivě zkontrolujte strukturu a funkci hračky.
Věk používání: 6-60 měsíců. Maximální zatížení: 20 kg / 44 lbs.
Hračky na jazdenie
Upozornenie. Nebezpečenstvo zranenia. 
VAROVANIE! Noste odpovedajúce ochranné vybavenie! Používajte len pod dohľadom dospelej osoby. Vhodné len pre domáce použitie a na rovné 
povrchy. Nesmie sa používať v premávke. Z bezpečnostných dôvodov si pred použitím dôkladne skontrolujte štruktúru a funkciu hračky. Vek 
používania: 6-60 mesiacov. Maximálne zaťaženie: 20 kg / 44 lbs.
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Felülős játék
FIGYELMEZTETÉS. Sérülésveszély.
VIGYAZAT! Viseljen megfelelő védőfelszerelést. Csak felnőtt felügyelete mellett használható. Csak háztartásban és sík felületen használható. 
Közúti forgalomban nem használható. Biztonsági okokból kérjük, használat előtt gondosan ellenőrizze a játék felépítését és működését.  
Használati kor: 6-60 hónap. Maximális terhelés: 20 kg/ 44 font.
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Igračka za vožnju
UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda.
UPOZORENJE! Nositi odgovarajuću zaštitnu opremu. Koristiti samo pod nadzorom odrasle osobe. Prikladno samo za kućnu upotrebu i na ravnim 
površinama. Ne smije se koristiti u prometu. Iz sigurnosnih razloga, molimo prije uporabe pažljivo provjeriti strukturu i funkciju igračke. Dob 
upotrebe: 6-60 mjeseci. Maksimalno opterećenje: 20 kg/ 44 lbs.

Igračka za vožnju
UPOZORENJE! Opasnost od povreda. 
UPOZORENJE! Trebate da nosite odgovarajuću zaštitnu opremu. Koristiti samo pod nadzorom odrasle osobe. Prikladno samo za kućnu 
upotrebu i na ravnim površinama. Ne smije se koristiti u saobraćaju. Iz sigurnosnih razloga, molimo prije korištenja pažljivo provjeriti 
strukturu i funkciju igračke. Rok upotrebe: 6-60 mjeseci. Maksimalno opterećenje: 20 kg/ 44 lbs.
Igračka za vožnju
UPOZORENJE! Opasnost od povreda. 
UPOZORENJE! Trebate da nosite odgovarajuću zaštitnu opremu. Koristiti samo pod nadzorom odrasle osobe. Prikladno samo za kućnu 
upotrebu i na ravnim površinama. Ne sme da se koristi u saobraćaju. Iz sigurnosnih razloga, molimo da pre upotrebe pažljivo proverite 
strukturu i funkciju igračke. Rok upotrebe: 6-60 meseci. Maksimalno opterećenje: 20 kg/ 44 lbs.
JUCĂRIE PENTRU CĂLĂRIT
ATENŢIE! Pericol de accidentare.
ATENŢIE! Purtaţi echipament de protecţie corespunzător. A se folosi doar sub supravegherea unui adult. Recomandat doar pentru uz domestic și 
pentru suprafețe plate. A nu se flosi în trafic.  Din motive de siguranță, verificați cu grijă asamblarea și funcționarea jucăriei înainte de utilizare. 
Recomandat pentru vârste: 6-60 luni. Sarcina maximă: 20 kg/ 44 lbs. 
Binilebilir oyuncak
DİKKAT! Yaralanma riski. 
DİKKAT! Uygun koruma donanımı kullanın. Sadece yetişkinlerin gözetimi altında kullanın. Sadece evde kullanım için ve düz yüzeylerde uygundur. 
Karayolu trafiğinde kullanılamaz. Uzunlukta bir ip kullanın. Lütfen güvenlik nedenlerinden dolayı kullanmadan önce oyuncağın kurulumunu ve 
işlevini kontrol edin. Kullanım yaşı: 6-60 aylar arası. Maksimum yük kapasitesi: 20 kg/ 44 lbs.

Brinquedo cavalgável
ATENÇÃO! Risco de lesão
ATENÇÃO! Deverá usar equipamento de proteção. Usar exclusivamente sob vigilância de adultos. Adequado apenas para uso doméstico e em 
áreas planas. Não deve ser utilizado no trânsito. Por motivos de segurança, antes da utilização verifique cuidadosamente a montagem e o 
funcionamento do brinquedo. Idade de utilização: 6-60 meses. Capacidade máxima: 20 kg / 44 lbs.


